CRNA GORA

MINISTARSTVO FINANSI|JA CRNE GORE
PORESKA UPRAVA

CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEI{ATA
Broj: 5 - 0301574 / 022 o

U Pedgorici, dana {31.08.20 1_}.gﬂdlne

Foreska uprava - Centralni registar privrednih subjekata u Podgorici, na osnovu élana 83 1 86
Zakona o privrednim drudtvima (“Sl.list RCG", br.6/02 i "Sllist", br.17/07 ... 40/11), rjedavajudi
po prijavi za registracijy promiens drudtva sa ogranifenom odgovornodfu DRUSTVC SA
OGRANICENOM ODGOVORNOSEU ZA USILGE U POMORSKOM SAOBRACAJU | 24 RAZVO.
PROJEKATA O MEKRETNWINAMA "ADRIATIC MARINAS" TIVAT, broj 253425 podnijeto] dana
01.08.2017 u 11:41:18, prcko

Ime | prezime: MIODRAG NIKGLIC
IVBG ili br.paso$
Adresa LAMELE 14/8 KOTOR

donos]

RIESENJE

Registruje se promjena podatakz za privredni subjekat DRUSTVO S5A OGRANICENCOM
ODGOVORNOSCU ZA USLUGE U POMORSKOM SADBRACAIN 1| ZA RAZVOJ PROJEKATA O
NEKRETNINAMA "ADRIATIC MARINAS" TIVAT - registarski broj 5 - 0301974, PIB 02467593 |, |
fo:

Statut:
Brise se: Statut od 25.04.2017

‘Registruje se - upisuje se:  Statut od 22.06.2017
|zwrini diraktor

Brite se: OLIVER CORLETTE
IMBG/BR_PASOSA:

Registruje se - upisuje se: DAVID MARGASON
JMBG/BF. PASUEA:

Adrasa: OBALA BB, NASELIE PORTO MONTENEGRO TIVAT CRNA
GORA

Ovlaicenja u prometu: Neogranifeno _ »
COwlaiden da djeluje: Pojedinaéno
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Obrazlozenje

Podnosilac je dana 01.08.2017 u 11:41:18 podnio prijavu za registraciju promjene drustva sa
ogranitenam odgovernoifu ADRIATIC MARIMAS. Rjefavajudi po predmetno] prijavi, obzirom da
su ispunjeni Zakonom propisani uslovi, odluéens e kao U dispozitivu riesenja.

Visina naplatene naknade za registraciju propisama je flanom 87 Zakona o privrednim
drudtvima (451.list RCG", br6f02 1 "SLIsE - A40711).
NA&ELT/F

Du‘iElr‘IkEI sif

Pravna povka:

Protiv ovoE rjesenja moie se iZjaviti Zalba Ministarstvu finansila £G u raku od 15 dana
od dana prijema riefenja. Zalba se predaje preko ovog organa | taksira
adminstrativnom taksom u iznosu ad 8, 06 EUR, shodno Tarifnem kroj 5 Taksene
tarifa ra administratiyne takse. Taksa se upuéuje o korist rafuna 832-3161-26-

Administrativna taksa.
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CRNA GORA
MINISTARSTVO FINANSLIA CRNE GORE

PORESHA UPRAVA
CENTRALNI REGISTAR FRIWRELININ SUBJERATA

Broj preamata: 253425

POTVRDA QO PREDATIM DOKUMENTIMA

Patvrduje se da je MIODRAG NIKOL'C dostavic-la dokument za Promjena drutyad sa
agranitenom odgovornoitu - DOO - ADRIATIC MARINAS - DRUSTVO SA OGRANICENOM
ODGOVORNOSCU iz TIVAT, registarski broj:50301974 sa sljedefim prilozima:

Kopija pasoia
Odluka o iznjeni Statuta

Odluka o pramjeni izvrinog direktora

Dokaz o uplacennj naknadi 7a abjavijivanje podataka v "Sluibenom listu Crne Gore"
Dokaz o upladenc| naknadi 28 wpis U CRPS

Punarmode

Cbrazac

Statut drustva

Datum prijema dokumentacije: 1.8.2017. god.

Podgorica, dana: 122017, gad. Dokument primig/ta

/{/' / . /;/ Mitan Zvicer, Samostalni referent
Al .

M.F.



S PORESKA UPRAVA - CRPS
£5-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt

| PODNOSILAC PRIJAYE i —

Priiava se poddadi preko: M 'ﬂ!: Zastupnikpw . (] Punomodnika
gt

Jw ﬁ O Coyg GOLA

Lore i prozine: ] g5 A YO LA %" ] N }:UTOR-

Telelon:,, e _ Ih.“"s,mi L L X QJDJQ\ |

Comail 0. ko Ulica [ éﬁHEL.{: 1 Broj: !E
e Tlicu unlfe beaj pasnsa 1drzovu jxdavana
i} Oznatiti podatok koji se mijenja PROMJENA PODATAKA [K]
[Privredni subjeks - T . ol T n AWM, SRS T
Mattini broj: Qll‘"ll;:, - Registarski broj:
9% '

Puni paziv:

(MUSYO SA 06RAM CENON _Omove Mok .riuﬂm_umﬂs_iu_

1. PROMIENA OSNOVNIH PODATAKA puae™ ey |!

1.1. Oblik organizovanja ] op [ kv [] [7] oo
D NVO D Lstnnave D Zadrupn D Ostali

1.2, Puni nazlv: J

*ukelikt je proteicn puni naziv izvefice s preregisimcija u Pareskom regisore

1.3, Skratenj naziv:

L.4. Podaci o Staiutu: Datam donabenja: 1% .06. 1041

1.5, Podaci o Ugovorw ¢ ndlue

b asplvanjus Datum zakljudenja‘donodenja: Gﬂhm 0 ?‘M}H‘iﬁl{ STRTUTD 29 0.9 oh3

: |2 MOVA ADRESE UPRAVES/EDRTA |

2.1, Dpitina 2.2, Mjesto:
| i L _
1.3 Liiea; ] ’ 1.4. Broj:

| 3. _NOVA ADRESA 74 PRIEM SLUZBENE PORTE = g

. | ]

3. Driawva
32. Opgtinn J 5.3 Mjosto:
14, Uliea; - - 3.5, Broj: ]
: 1 [4. NOVA ADRESA GLAVNOG MIESTA POSLOVANIA ,' ik
4.1. Promjena optine D *ukolike je oznaticns promjena ¢psling izviSice s | preregistractja u Poreskom rispj sty

4.2. Opltinn I _| 4.3..?1 jrsto [ I
4.4. Ulica: |_ ) '] 4.5. Broj: D

[ZIAYA: Garantujem za ta&nost uriijch'h podataka.

Potpis puddnesiowa; Oamf‘r M
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o N PORESKA LIPRAVA - CRPS

P5-02 — Promjena podataka - Privredni suhjekt

"1 [ 12, PROMIENA ORGANA UPRAVLIANI A el % WgF ™

Rnund

D Odber direktora
D Upravni odbar
D Shkupsling

[ Drugs 1 ]

*upisali noziv orgema uprevljanie ako je drogadil

L]

i

"} [12, PROMIENA DIREKTORA 1/1Ll ORGANAURRAVLIANIA .

YRSTA PROMIENE
E] Prestanok D Iménuje g2 D iijeejn s¢ obim ovlaiéenja

12.1. Stalos
IX] Dircktor [:] Predsjednik organa D Clan odbora D Clan urgana D Clan upravnog

upravijanja dirckiara - upravijamja wdbora
Sckretar Ovlaibeni zastupnik Revizor Droga
X 1
drudtva R
* ypisnth slAIES
12.2. IMB: ! * 50 sirane [zitko Heg urijati broj pasods
12.3. Ime i prezime: OUU&T‘L Gﬂﬁ‘LETTE‘.
12.4. Adresa:
Driavi Ci’“ ] q{:w
Opilina Ty AT | M csto:

Ulica: I Ohpie  Bh | Broj: —-____|

118, Ovlaidenjn v promoty

[ ] aeopranitena |:| ppranitens 'i

*unijeli ypis ogranicenja
11.6. Gvlakéen do djeluje

D !’;:jtdinafnn D Kolekiivno
Uipisati sa kim ake je koleltiivoo:

[] Cinnovima ergana uspravijanja
D Sekrefarem druftva
D Direkiorom druliva

= ypisaii wko Je dragatije od ponodentg
Saplasnost 53 imenoyanjem;

Polpis: i -

“ o,

L] ‘.-"}-

! ﬁ

IZJAYA: Garaniujen ca taZnost unijetib podataka.
Patpis pednosioca: _‘d I /ll RN HAARNAG
L p.oo.

w
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' PORESKA UPRAVA - CRPS
P5-02 - Promjena podataka - Privredni subjekd

| 11. PROMJENA ORGANA UPRAVUANIA -

[] odbor dircktorn
D Upravni edbor
[ ] SkupHtina

|:| [rrugn |

*upisilli naziv organa uprav|jonja ako je drug'ﬁij? -

{1 [22. PROMJENA DIREKTORA1/ILI ORGANAUPRAVLIANIA PR
VRETA PROMJENE
CI Prestanak E e jo 5 [:l. Afijenja se nhim avlaifenjs
12.1. Siatus
MHrekior { | Predsjednik organa D Clan odbora { ] &ian organs I:l Clon upravnog
upravljanja direktora upruvljanja vdborn
D Sckretar D Ovlakéeni zastupnik D Revizor E Drugo
drudivo

* upisati stotus

C12.2. IMB: P GIPJR.

—| *ra strnog Nzicka lice unijel boj peoie

12.3. Ime i prezime: ﬂ,ﬂl’.ﬂ:b HHR&QSDH
174 Adresa: T

Drznva B C&

MNA  GOEA
Onpting L jestis '
p&tina T UAT M jesto TJUFIT
Ulica: Rroj:
ObhLA Bb, MiselE FORI0_MOUTE VERLO | ‘
12.5. Owladéenjn u promelu
neograoifeny ' El ueranifenn ‘
funijedi apis gprapidenjg
12.6. Ovladéen da djcloje
| 11‘ Fojedinatoa D Kolekiivnn
Upisati sn kim ake je koleklivne:
I Clamgvima organs upravijanja
C; Sekretarom druften
l:j Direkipeom drodiva
. *upnaait ako je drapadijo ad porodenog
Saplaznngf sS4 imenavinjim:
JOR(: AN
P prig: ' )
e N

TEIAVA: Gaeantujem 2o tadnost unijetih podaiska,

Fotpis podnosiocn: 7&: . f,z"_ ;7
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PORTO MONTENEGRO

UNANIMOLS WRITTEN BCARD RESOLUTION OF ADRIATIC MARINAS D.0O.0, TIYAT

(THE "COMPANY"}

APPROYING RESIGHATION OF EXISTING EXECUTIVE DIRECTOR AND APPOINTMENT

OF NEW EXECUTIVE DIRECTOR

DATED & Ad@e. atd

The undarsignad. being all ihe Direetars of the Company, pursuat the Company's Charter,
HEREBY ADOPT the resolutiors set out belmw (the "Aesolutlons™). The offectivc date of the
Resolutions is tha date when the last Dirsetar to sign these unanimeous witen resciutions of dhe
Board of Directors of the Company signs the same.

Thesa Razolulions may be slgned in countarparts fincluding by email transmission) and sach
signelure <hall be deemead 1o be an original, and such countamparts together shall constiluta cne
and the same Instrument, and shall be insenad n the Company's Minute Book. Ahy adtion
taken herain shall be of the same force and effect as I} passed at a duly convenad mesating of
the: Board of Diractors of the Campany.

IT |3 HEREBY RESOLYED THAT:

i)

(I

(1)

{Iv)

ihe appointment of David Margason {a British nat onal with oassport number
SO4GBAY34) &5 Ewocutive Dirgctor of the Company effective upon  the
commencement cate of his smployment cortract with the Company (the DI
Employment Contract) ba approvad

he resignaticn of Oliver Coretle {an Australian nalional with passport number
E4112639) as Execufive Dlrector of the Company efective upon the
commencemcnt date of the OM Employment Contract be approved,

any diractor be auhorised indadually to execute on behalf of the Company the D4
Emplaymant Contract;

subject 1o sharahcldsr approval, the Charter of the Cempany be updaled to reflect
iha change In Exécutiva Direclor pursuant to the above Pesolutions.

LADEIATIC MARINAS D OO
CBALA BE 95520 TIVAT
MOHNTEMESRED

lelephane +3&20Q) 37 G5O 700
Facsimile +382¢37 32 &¥4 656
www. cartomontenegro.com




ADRIATIC MARINALS D.0.0
UHALA BB BS320 TIVAT
MOQMTZHEGRC

WA LU UL LE TE LT O LTI

{v} any aclions taken by such officers prior ko the date of the Reselutions adoptcd

heretry that are within the authority conferred thereby are tereby ratified, confirmad
and approved &35 the acts and desds of the Company.

_ s

-~ Wehammed I, Al Shaibani

Presidant of the Board of Dircctors
Data

L)

Fohammed 5 amarzoog] DlWE! Corete
Member of the Board of Directors

Member ‘91 ‘he Board of Directors
Date_ ¥ AARYE For? Date__ & APRYC 2aii

Essamueddin Hussain Ibrahim Galadar _V%ﬂe{wranwié
Member of the Boand of Directons Member of the Board of Dirsctons
Date_ ¥ AFRIC Zp7 -

Daia ’4._ {[_,.Z *ﬂf‘? -
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PORTO MONTENEGRO

Jednoglasna pisane pdfuka Odbora direktora kempanife Adriatic Marinas d.o.o. Tivaf

{u dafjem tekstu: Komponija)

kojom se odobrava ostavka postojeceg isvrinag direktora { imenovanje nivog faveinayg

direkiora
Dt 06, april 2017,

Dinlje potpisani tlanovi Odbora direkiora Kompanije, o skladu sa Statutom Kempardje,
OVIM USYAJAJU odluke koje su navedene dolje u Lekstu (u daljem tekstu: Odluke). Datum
stupanja na snagu Odluka je datum kada je posljednji Direktor, knji je trebale da potpide,
potpisac ove jednoplasne pisane odluke Odbora direktora Kompanije.

Orve Odluke mogu bitl potpisane na nekolike primjeraka {1 pulem email-a), a svaki potpis e
se snatrall originalom, a svi primjerei Odluka ¢e se smatradi jednim istim dekumentom 1 bice
ckljufen u Knjigu zapisnika Kompanije. Dilo koja radnya koja se preduzme u skladu sa gore
ravedenin imace 1stu pravnu snagu i deistvo kao da je usvojcna na uredno sazvanoj sjednici
Odbora direltora Kompanije.

OVIM JE ODLUCENO DA:

¥

L}

)
V)

V)

s odobri imenovanje David-a Margason-a (brisanskog drzavljaning sa brojem
pasoda S04664734) 2a [zvrinog direktora Kompanije, ije imenovanje stupa na
snagu na datum podetka njegovoy ugovora o rado sa Kompanijumn (Ugovor o rudu
za DM )

se odobri ostavka Oliver-a Corlette-a (australijskog drzavljanina sa brojen pasosa
E4119639) sa pozicije lzvrinop direktora Kompanije koja stupa na snagu nakon
odobrenjs datuma poéetka Ugovoerd o radu sa DM,

bile koji dirclktor ima pojedinaéne ovlaidenje da potpife u ime Kompanije Ugovor
o radu 3a Db

na osnovu odobrenja vlasnika, da se aZurira Statut Kompaniie kako bi odrazic
promyjenu Izvisnog direklora na osnovu gure navedenih Odluka;

bilo koja radnja preuzeta od strane gore navedenth lica prije datuma donofenja
ovih Odluka, a koja je u ekviru njikiovib ovla$tenja , ovim se poivrduje 1 odobrava
kao radnja Kompanije.



Mohammed 1. Al Shaibani, potpisan
Predsjednik Odbora direktora

Datum;
Mohammed 8 Almarzoogi, potpisan Oliver Corlette, potpisan
Clan Qdbera direktora ' Clan Odbora direktora
Datom: (4. april 2017, Datum: 06. april 2017.
Essamuddin Hussain lbrahim Galadart, potpisan Mladen Miranovic, potpisan
Clan Odbora direkaora Clan Odbora direktora
Daturm: (4. april 2017. Datum: 04, aprl 2017.

TUMAL
Jalena Duraskovic
78 angleskilezte, pasiavlena o Cris Gart ESeM e miniklia pravds
ary: 03 TS BTHE 14 0 Gd. mam 2347, gadlre. ra vhijame o pel gading,
palvedyja g2 je pvaj presed wperan originaly.
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1) skladu =a &lanom 15 Statuta “Adriatic Marinas™ DOO Tivat, Obala bb, registrovanocg u
Centralnom registru priviednih subjekata u Pedgorici pod brojem 5-0301974/13 (u daljem
tekstu: Drustyo), jedini &lan Drustva - PM HCLDINGS OWNED BY ITHRA MONTENEGRO
ONE PERSON COMPANY L.L.C. koje je psnovano i posiuje u Dubaijju, sa brojem licence
756982, sa ragistrovanim sjedigtem na adresi; Level 6, Gaie Village 7, Dubai Internaticnal
Financial Centre, PO BOX 333888, Dubai. Ujedinjeni Arapski Emirati {(u daljam tekstu: Clan
Drustva), dana 22. juna 2017. godine, donosi slijededy:

ODLUKU © IZMJENAMA | DOPUNAMA STATUTA

“ADRIATIC MARINAS D.0.0", TIVAT

Clan 1

Clan 18 statuta Drudtva mijenja se i glasi:

Sdbor direktora Drustva bira lzvréngg direklora na peried od 3 (ir) godine vz moguénost

ponovnoag imenavana.

izvrEni direktor vodii stara se o zakonitosti tekuceg poslovanja Drustya,

lzvréni direklor Drugtva je David Margason, sa pasosem br

Velika Bntanija.

1zvrdni direkior ima oviaséenje da pojedinacng zastupa Drustvg”,

Clan 2

Ma osnovy ove odluke sadiniGe se prediScen tekst Statuta Drustva koji &g se registrovati kod
Centrainag ragistra privrednib subjekata u Podgorici.

Zo CLANA DRUSTVA

PM HOLDINGS OWNED BY ITHRA MONTENEGRO ONE PERSON COMPANY L.L.C.:

Essamuddin Hussain lbrahim Galadari, potpis

Petar Odabrans, Pravii saktes

A-TH .
() .
_\_1.““5{/':: i '
—

Peta:

“Erehy papiky
AL sy,

BALS BB BS320 TiVA

MONTENESRD Eanl
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I:-:lh':'ﬁure t f2 2vaj preved viaraa arig dah,
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INTERPRETERTRANSLATOR
I, Jetonz Duragiovid,

U8 Erallek fraLace e firgay) irer |
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Y& MT S o s rurrke 03,745 D81 e nf:;m“m ot
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Pursuant io Aricle 15 of the Charter of Adriatic Marinas d.o.e. Tivat, Obala bb, registered wilh
the Central Registry of Commercial Enfilics in Podgorica, under number 5-030] 974/13 {hereinaticr
teferred to as: the Company), itz sole shareholder PM HOLDINGS OWNED BY ITHRA
MONTENEGRO ONE PERSON COMPANY L.L.C. established and registered in Dubai,
having licence number 756982, having its principal address at Level 6, Gate Villape 7, Dutai
Internaticonal Finarwial Centre, PO Box 333888, Dubai, United Arab Emirates {hereinafier referred
to as: the Shareholder), adopts on 22 June, 2017, the following:

NECISION ON AMENDING THE CHARTER OF ADRTIATTC MARINAS D00, TIVAT
Article 1
Article 18 shall be amended to read: !

“Board of Directors shall elect the Exceutive Director for a period of 3 ithree) years with the
possibility of re-appeinimenl,

The Execulive Lyirector shall manage the Company and enzure its compliance with applicable Taws.

The Executive Drrector of the Company shall be David Margason, having the passport number

lssul:*.d by Great Britain.

The Executive Director can selely represent the Company ™

Article 2

Based on this Decision, a clean version of the Charter of the Company shall be made, which shall
be registered with the Central Registry of Commercial Entities in Podgerica.

For and on behalf of
PM HOLDINGS OWNED BY ITHRA MONTENEGEO ONE PERSON COMPANY L.L.C.

(TON

Essamuoddin Huss<ain Ibrahim Galadar

ACRIAFIE MARINAG .00,
SBALA BB BIIZ0 TIVAT
MONTIMESRD

“a ephona =322 (2332 A4O TAS
Facsimle +582 (41152 48 A
W R LQm 2NCE N Qro, oM

RIE 22467535 2DV 30/31-05551- Z.3, L4 0-3305-27
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1ZVOD IZ CENTRALNOG REGISTRA PRIVREDNIH
SUBJEKATA PORESKE UPRAVE

Registarskibroj 5-0301974 /021 Datum registracije; 09.05.2006.
PIB: 02467593 Datum pramjene podataka: 24.05.2017.

DRUSTVO SA OGRANICENOM ODGOVORNDSEU ZA USLUGE U POMORSKOM
SADBRACAIU | ZA RAZVO) PROJEKATA O NEKRETNINAMA "ADRIATIC
MARINAS" TIVAT

Broj vaZede registracije: f021

Ekrateni naziv: ADRIATIC MARINAS

Telafon:

eMail:

Catum Fakljuivania ugovora: 07 0E.200E.

Datum donokenja Statuta: 07.06.2006. Datum promjens Statuta: 25.04.2017.

Adresa glavnog mjesta poslovanja:
Adresa za grijem siuZbens podte: OBALA B.E. TIVAT

Adresa sjediita; OBALA BB TIVAT

Preteina djelatnost: 4110 Razrada gradevinskih projekata
Obavljanje spoljno-trgovinskog posiovanja: DA

Obillk svojine: Privatna

Porijeklo kapitala:  Strani
Uplsanl kapital: 78 530.785,00Euro {Noviani ?B.SED.?BE,D{IEMB, renovéani O,00Euro )
Stari registarski broj: 50251861,50579557,505794
66,50579542 50579576

L1



O5NIVAC:
FM HOLDINGS OWNED BY ITHRA MONTENEGRO ONE PERSON COMPANY L.L.C 755083
Uloga: Osnivad

Udia: 100% Adresa: LEVEL 6, GATF VILLAGE 7, DUBA/ INTERNATIONAL

FINANCIAL CENTRE, PO BOX 333888, DUBAI LIEDHNJEN!
ARAPSKI ERAIRATI

LICA U DRUSTVI
MLADEN MIRANOVI(

Adresa: R.LEKICA D -11 BAR

Ulaga:  Clan Odbora direktora

Ovlascenja u prometu: Ograniéeno { Zastupa zajednc sa jo3 dva £lana Odbora direktora. )
Ovlafcen da djeluje:  KOLEKTIVNG | 58 &lanovima Odbora direktora I

5AV0 DUROVI

Adresa:  BOKA MIRASEVICA BR.5 PODGORICA CRNA GORA

Uloga:  Sekretar :

Dvlaséenja u prometu: Ograniceno { U skladu sa Zakongm o privrednim drudtvima |
Ovlaséen da djeluje:  KQLEKTIVNO { Sa direktaram Frdtva, )

OLIVER CGHM

Adresa: OBALA BB TIVAT CRNA GORA
Uloga:  Ovlaiéeni zastupnik
Ovlascanja u promefu: ()

Dvlaﬁtenq‘adje‘lr;l.ﬂc: POJEDINACNO { | |.\.|ﬂh'|
OLIVER ui 5 W[‘ur ]
Adresa:  OBALA BG TIVAT CRNA GORA

Ulaga:  lzvrini diraktor

Qvlascenja u prometu:  { OVLASCEN DA ZAKJUCUIE PRAVNE POSLOVE BEZ OGRANICENIA
VRUEDNOSTI POSLA, ALl MOZE RASPOLAGATI SREDSTVIM A NA
RACUNU DRUSTVA KCJUA PRELAZE 1ZNGS OD 50.000,00 EURA SAMO U7
POTPIS FINANSIISKOG DIREKTORA IL DIREKTORA SEKTORA 74 PRAVNE
POSLOVE. |

Ovlailign?(?ﬂtl\wje Nepoznata odgovarnost [ )

Adrresa: TRALIA P Canegt

Uloga:  Clan Odbora direktora
Ovladdenja u prometu: Ogranifenc { Zastupa zajedna 53 j0¢ dva Clana Odbora direktora. )
Oviaiéen dadjeluje;  KOLEKTIVNG { $a flanovima Odbora direktora }
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MOHAMMAD IBRAHIM ABDULRAHMAN MOHAMMAD ALSHAIBANI |

Adresa:  DUBAI UJEDINJENI ARAPSKI EnIRATI

Uloga:  Predsjednik Odbora direktera

Ovlastenja u prometu; Ogranitenc { Zastupa zajedne sa jus dva tlana Odbora direktara. i
Ovladcen da djeluje:  KOLEKTIVNO | Sa flanovima Odbora direktora }

MOHAMMAD IBRAHIM ABDULRAHMAN MOHAMMAD ALSHAIBANI

Adresa:  DUBAI LJEDINIENT ARAPSKI EMIRATI
Uloga:  €lan Qdbora dirzklora

Ovlascenja u promety. Ogranifeno | Zastupa zajedno sa Jod dva €lana Qdbora direktora. )
Ovlascen da djeluje:  KOLEKTIVNO f 5a Elanovima Qdbera direktora |

MOHAMMED §. ABDULRAZAQ ABDULLA ALNEDHAR ALMARZOOQ G

Adresa: DUBAI UIFDINIENI ARAPSK EMIRAT

Uloga:  Clan Odbora direktora

Ovlascenja u prometu: Ograniteno | Zastupa zajedna 53 jos dva Clana Odbera direktora. )
Ovlaiien da djeluje:  KOLEKTIVNO { Sa Zlanovima Odbora direktora |

ESSAMUDDIN HUSSAIN IBRAHIM (GALADARS

Adresa: DUBAI UJEDINJEN| ARAPSK] EMIRATT
Qloga:  lan Odbora direktors

Qvlaiéenja u prometu: Ograniceno [ Zastupa zajedno sa jod dva clana Odbora direktora, }
Ovlatcen da djeluje:  KOLEKTIVNO { Sa &fanovima Odbara direktora )

lzdato: 01.08.2017 godine u 11:38h MP NACELNICA

Duganka Vujisié

33


dragan.damjanovic
Text Box

dragan.damjanovic
Text Box

dragan.damjanovic
Text Box

dragan.damjanovic
Text Box


ADRIATIC MARINAS d.o.o.
TIVAT, Obala bb

Prefidten tekst

| STATUT

22 jun 2017. godine

Pefal: Odvbreno- Pravni sektor



U skladu sa Clanom 15. Statuta “Adriatic Marinas” d.o.0. Tivat, Obala bb,
registrovancg Ju Cantralnom registru privrednih subjekata v Podgorici pod hrojem
5-0301374/13 (u daljem tekstu: Drustve), jedini ¢lan Drustva - PM HOLDINGS
OWNED BY ITHRA MONTENEGRO ONE PERSON COMPANY L.L.C., sa
registrovanim sjedistem na adresi: Level 6, Gate Village 7, Dubai International
Financia] Centre, PO BOX 333888, Dubai, Ujedinjeni Arapski Emirati (u daljemn
tekstu: Clan Drustva) dana 22. juna 2017, godine donosi slijededi:

- __STATUT !

Drudtva s2 cgranifenom odgovornoééu za usluge u pomorskom sacbracaju
i 23 razvoj projekata ¢ nelkretninama
“Adriatic Marinas” - Tivat, Obala bb

I Uvodne adredbe
Clan 1.

Drustvo se osniva na neodredeno vrijeme | ko sve dok postoje ekonomski |
zakonsk] uslovi za obavljanje nijegove diglatnosti | njegovo poslovanje.

Clan 2.

Druitvo je pravno lice sa pravima | chavezama [ odgovornostima utvrdenim
Zakonomn, Cdiukom o osnivaniu i ovim Statutom.

Clan 3.

Druitvo stife svojstvo pravneog lica upisom o Centralni registar privrednih
subjekata (CRPS) u Padgaorici.

IT Firma i sjediste
Clan 4.
Drudtvo posluje pod nazivom: Drustve sa ogranienom odgovornoscu za usluga u
pomorskom saobradaju i za razvej projekata o nekretninama “Adriatic Marinas”
Do0 - Tivat,
Skraceni naziv Drustva je: Adriatic Marinas d.o.c..

Cdluku o promjeni naziva donos! Gdbor direktora u skladu sa zakonom,

Sjedists Drustva je u Tivtu, Obala bb, a adresa na koju se Salju sluibeni dopisi je:
Obala bb, 85320 Tivat, Republika Crnz Gora.

Odluku o pramjeni sjedista firme donosi Odbar direktora u skladu sa zakonom.

Paiat: Qdobrano- Pravii selktor
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III Pecat | Stambilj

Clan 5.

Drustvo ima svoj pecat i Stambllj.

Blize odredbe o peatu, stambilju, zmaku | njihovern keriséanju ureduju se
posebnom edlukom Qdbora direktora, na prijedlog Izvrenog direktora Drustva.

IV Djelatnosti Drustva

€lan 6.

Druitvo obavlja slijedece djelatnosti:

30.11
30.12
33.11
33.12
33.13
33.14
33.15
33.17
33.1%
33.20
35.11
3512
35.13
35.14
35.30
37.00
38.11
38.12
38.21
38.22
38.31
38.32
39.00

Izgradnja brodova i plovnih objekata;
Izrada Camaca za sport i razonodu;
Popravka metalnih prolzvoda;
Popravka masina;
Popravka elektronske i opticke opreme;
Popravka elsktriine opreme,
Popravka i odrzavanje brodova i ¢amaca;
Popravka i odrfavanie druge transportne opreme;
Popravka ostaie opreme;
Montaza industrijskih masina | opreme;
Proizvodnja elektriéne energije;
Prenos elektricne energije;
Distribucija elelktritne energije;
Trgovina elektricnom energijom;
Snabdjevanje parom 1 klimatizaclja;
Uklanjanje otpadnih voda;
Sakupljanje bezgpasnog otpada;
Sakupljanje opasnog otpada;
Prerada i odstranjivanje bezopasnog otpada;
Prerada 1 odstranjivanje opasnog otpada;
Rastavljanje alupina;
ReriklaZa sortiranog otpada;
Cislenje Zzivotpe sredine i druge aktivnostl u wvezi sa upravijanjem

otpadom;

41.10
41.20
42.11
42,17
42.91
43.21
43,22

Razrada gradevinskih projekats;

Izgradnja stambenih i nestambenih zgrada;

Izgradnja puteva | autoputeva;

Izgradnja Zeljeznickih pruga i podzemnih Zeljeznica;

Izgradnja hidro ohjakata:

Postavljanja elektrifnih instalacija;

Postavijanje vodovodnih, kanalizacionih, klimatizacionih sistema i sistema

Za grijanje;

Pefat: Odaobreno- Pravni sektor
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43.29 QOstali instalacioni radovi U gradevinarstvu;

46.12 Posredovanje U prodaji goriva, ruda, metala i industrijskih hemikalija;
46.14 Posredevanie u prodaji masina, industrijske opreme, brodova i aviena
46.15 Posredovanje u prodaji namjestaja, predmeta za domadinstvo | metalne
robe;

46.16 Posredovanje u prodaji tekstila, odjece, krzna, obuce i predmeta od
koie;

46.17 Paosredovanje U pradaji hrane, pifa | duvana;

46.18 Specijalizovano posredovanje u prodaji posebnih proizvoda;

46,19 Posredovanje u prodaji raznovrsnih preizvoda;

46.71.  Trgovina na wveliko &vrstim, teénim | gasovitim gorivima i sliénim
proizvodima;

47,11 Trgovina na male u naspecijalizovanim prodavnicama, pretezne hranom,
pitem | duvanom;

47,19 Qstala trgovina na malo u nespecijalizevanim prodavnicama;

47.2% Qstala trgovina na malo hranom u speacijalizovanim prodavnicama;

47,30 Trgovina na malo matarnirm gorivima u specijalizovanim prodavnicama;
47.41 Trgavina na malo kempjuterima, perifernim Jedinicama i softverom u
specijalizovanim prodavnicama;

47.43 Trgovina na malo audiz i video opremom u specijalizovanim predavnicama;
47.51 Trgovina na malo tekstilom u specijalizovanim prodavnicama;

47.52 Trgovina na malo metalnom robom, bojama i staklom u specijallzovanim
pradavnicama;

47.53 Trgovina na malo tepisima, zidnim i podnim ablegama;

47 .54 Trgovina na malo elektritnim aparatima za domadinstve u
specijalizovanim prodavnicama;

47.59 Trgovina na malg namjestajem, opremom za osvjetljenje i ostalim
predmetima za domacinstve u specijalizovanim prodavnicama:

47.61 Trgevina na malo knjigama b specijalizevanim prodavnicarna;

47.62 Trgovina na male novinama 1 kancelarijskim  materjalom u
specijalizovanim prodavnicama;
47 .63 Trgovina nma malo muzickim i video zapisima u specijalizovanimn

prodavnicama;

47.64 Trgovina na malo sportskom opremom u specijalizovanim predavnicama;
47.65 Trgovina na malo igrama i igratkama u specijalizovanim prodavnicama;
47.71 Trgovina na malo odjecom u specijalizovanim prodavnicama;

47.72  Trgovina na male cbucom i predmetima od koZe u sperijalizovanim
prodavnicama;

47,73 Trgovina na male farmaceutskim proizvodima u  specijalizovanim
prodavnicama - apotekama;

47,74 Trgovina na  malo medicinskim | ertopedskim  pomagalima u
specijelizovanim prodavnicama;

47.75 Trgovina na malo kozmetlékim (| toaletnim prolzvodima u specijalizovanim
prodavnlcama;

47.76 Trgovina na male cvijedem, sadnicama, sjemenjem, dubrivima, kufnim
ljubimcima, | hranam 2a kuéne [jubimes, u specijalizovanim prodavnicama;

47.77 Trgavina na rala setovima i nakitom u specijalizovanim pradavnicama;

Pecat: Odaobreno- Pravni sektor
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i7./8  Ostala trgovine na malo nevim  proizvodima  u specifalizovanim
prodavnicama;

47.79 Trgovina na malo polevnom rebom u prodavnicama;

47.81 Trgovina na male hranom, picima i duvanskim proizvodima na tezgama i
pijacama;

47.82 Trgovina na malo tekstilom, odjecorm i obucom na tezgama i pijacama;
47.89 Trgovina na malo ostalom robom na tezgama i pijacama;

47.9 Trgovina na rmalo van prodavnica, tezgi i pijaca;

47.91 Trgovina na malo posradstvem poSte [li preko Interneta;

47.99 {stala trgovina na malo izvan prodavnica, tezql | pijaca;

44,32 Taksi prevaz,

49,39 Qstali prevaz putnika u kopnenom sabraéaju;

50.10 Pomorski i pricbalni prevoz putnika:

50.20 Fomorski i pricbalni prevaz tereta;

50.30 Prevoz putnika unutragnjim plovnim putevima;

50.40 Prevoz tereta unutragénjim plovnim putevima;

52.10 Skladistenje;

£2.22 UstuZne djelatnosti u vodenom saobhradaju;

52,29 Ostale pratede dielatnosti u saobracaju;

£3.10 Po3tanske aktivnosti;

55.10 Hoteli | slican smjestaj;

56.30 Usluge pripremanja i posluflvanja pia;

68.10 Kupevina i prodaja vilastitih nekretnina;

88.20 Iznajmljivanjc viastitik Il lznajmljenib nekretnina | upravljanje njima;
68,31 Dijclatnost agenclio za nekretning;

68.32 Upravlianje nekretninama uz naknadu;

70,21 Djclatnost komunikacija i ndnosa sa javnosdu;

79.11 Dielatnost putnitkih agencija;

79.12 Djelatnost tur-operatora;

79.90 Cstale usluge rerervacije i djelatnosti povezane s njima;

80.10 Djelatnost privatnog obezbjedenja;

80.20 Usluge sistema cbezbjedenja;

80.30 Istrazne djelatnosti;

81.10 Usluge odrzavanja cbjekata;

81.21 Usluge redovnog fiscenia zgrada;

81.22 Usluge ostalog discenja zgrada | opreme;

81.29 Usluge ostalog Ciscenja;

81.30 Usluge uredenja f odrZavanja okoline;

82.11 Komblnevane kancelarijsko-administrativne usluge;

82.19 Fotokopiranje, pripremanie dokumenata 1 druge specijalizovane djelatnosti
82,20 Dielatnost pozivnlh centara

82.30 Organizovanje sastanaka | sajmova;

82.91 Dielatnost auencija za naplatu potraZivanje i kreditnih biroa;

B2.92 Usluge pakevanja;

£2.99 Ostale usluzne gktlvnost! podréke poslovaniu;

91,02 Djelatnost muzeja;

92.00 Kockanje i kladenje;

93.29 Ostale zabavne | rekreativne djelatnostl
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311 Djelatnost sportskih objekata,
03,12 Djelatnost sportskih klubova;
93.13 Djelatnost fitnes kiuhova;
03,19 Ostale sportske djelatnosti;
93,29 Ostale zabavne [ rekreativne djelatnosti;
95.11 Popravka kompjutera i periferne opreme;
05,12 Popravka kemunikacione opreme;
96,09 Ostale liéhe usluZne dijelatnasti, na drugam miestu nepomenute.

Pored djclatnosti iz prethodnog  stava Drustvo e obavljatl | poslove
spoljnotrgovinskog prometa u okviru registrovane djelatnosti.

Chiustve obavija | druge djelatnosti koje sluZe djelatnostima iz stavova 1. 1 2. ovog

Clana, & koje se uobifajeno cbavliaju uz djelatnosli, u manjem obimu ili
privramena.

Osnovna  djelatnnost Drustwva je: Razrada gradevinskih  projekata (Eifra
delatnost] 41.10),

V Promjena djelatnosti
€lan 7.
COdluku o premjeni djelatnosti Drustva donesi Odbor direktora na predlog Izvrinog
direktora Drustva.

Clan 8.

Qdbor direktora, na predlog Izvrsnog direktora Drustva, moie organizovati, spojiti
ili ukinuti pojedine ocrganizacione delove Drustva.

Posebnim aktom, koji po predlogu Izvrénog direktora donosl Odbor direktora,
bliZe se odreduju pitania organlzovania | wrienja djelatnosti | unutrasnja
crganizaclia Druitva, struktura menadzmenta i administracija Drustva.

VI Odgovornost za obaveze
Clan 9.

Drustvo U pravnom prometu moZe da zakljuéuje ugovore i vidi druge poslove |
radnje u ekviru svojih registrovanih djelathosti i poslovne sposobinestt | u prametu
istupa u svoje ime i za svoj ralun,

Drustvo za svoje obaveze odgovara cielokupnom svojom imeovinom.

Clan Druftva ne odgovara za obaveze Druitva, a snosi rizik za posiovanje Drudtva
do visine svog ulega.

VII Osnovni kapital, ulozi i udjeli
Clan 10.
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Qsnovni kapital Drustva sastoji se od novcanog uloga u iznosu 78.530.785,00 €
(sedamdeset asam miliona pet statina trideset hiljada 1 sedam stoting osamdeset i
pet eura).

Osnovni kapital je uplagen u cjelosti.

Clan Drustva raspolaze sa 100% udjela u Drustvu.

Clan 11.
Prenos udijelz sprovod! se u skladu sa zakonom,

Za sve Sto posebno nlle uredenc ovim Statutom U pogledu osnovnog uloga
primjenjivace se pozitivhopravn! propls! kojl su na snazl u Crnej Gori,

VIII Status i prava Clana Druétva
Clan 12.

£lan Drugtva ima pravo da upravija Drugtvom, da stife udjele u dobiti, da bude
obavjestavan o radu Drustva, o svim podacima koji su vaZzni za odludivanje u
Drustvu, kao i ostala prava koja su utvrdena ovim Statutorm  odnosna njegovim
izmjenama i dopunama.

IX Zastupanje Drustva
Clan 13.

Crustvo zastupa Izvrsni direktor Drustva.

Izvrini direktor moze zakljutivati ugovore u ime Drustva ber ikakvih ogranifenja
U pogledu vrijednosti predmeta ugovora.

Izvréni direktor mozc prenijeti svoja ovladédenja na treda lica putern pismenog
punomocia.

Sredstva Drustva koja prelaze iznos od 50,000 eura mogu se prenijeti na ratune
koji ne pripadaju Drustvy, iskljucivo na osnovu zajednifkog potpisa Izvrsnog
direktora | Finansijskog direktora, odnosno Direktora sekitora za pravne poslove
Drustva.

Sredstva sa racuna Drustva kojas ne prelaze iznos od 5.000 eura mogu se prenijeti
na racune koji ne pripadaju Drustvy, iskljucivo na osnovu zajednickog potpisa
Finansijskeg direktora i Sefa racunovodstva, odnosno na osnovu zajednickog
potpisa jednog od ovih lica i Direktora sektora za pravne poslove Drustva ili
Izvrsnog direktora.

Petat Odobreno- Pravni sektor
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prenijeti na racune kajl ne pripadaju Brustvy, iskljuclvo na asnovu zajednickog
potpisa FInansijskog direktora i Direktora sektora za pravne poslove, odnosno na
asnovy zajednickog potpisa jednog od ovih direktora i Izvrsnog direktora,

OgraniCenja ovlasdenja [z oveg ¢ana upisuju s¢ U Centralni registar privrednih
subjekata u Podgoric.

X Organi Drustva
Clan 14.

QOrgani Drugtva su: Skupstina, Odbor cirektara, Izvréni direkter | Sekretar
Drustva,

Funkeiju Skupstine vrii Clan Drustva.

Prava i obaveze Sekretara Drustva uredena su Zakonom o privrednim drustvima
Crne Gore.

a) Skupstina
Clan 15.

Odluéuje & promjeni osnivadkog akta;

Qdlucuje o lzmjenama | dopunama Statuta;

Qdluéuje o povecaniju i smanjenju kapitala Drustva;
Imenuje i razrijesava Clanove Odbora direktora Drustva;

Clan Drugtva vriedi funkciju Skupstine obavlja slijedefe djelatnosti:
»  Usvaja izvjestaj o poslavanju i godisnii obracun Drustva.

b} Odbor Direktora
Clan 16.

£lan druftva imenuje Qdbor Direktora.

Ddbor Direktora se sastojl od 5 {pet) flanova.

Mandat svakog pojedinaZneg £lana Odbor Direktora e biti 2 (dvije} godine.
Druitvo moZe sa pejedinatnim glanovima Odhora Dircktora zakljuditi posebne
ugovore kojima ¢e se detaljno regulisati uslovi pod kojima fe oni obavijati svoiu

delatnaost.

Sjednica Odbora direktora se moZe odrzati ukolike su prisutna 4 (Setir) ili vise
clanova Qdbora direktora,

Odluke se donosg ako vedina prisutnih ¢lanova Odbora direktora glasa za njih.

Pedat: Odobrene- Pravai sektor
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gdnice se mogu odrzavati telefonskim putem, kada na to pristanu 3 (tri) €lana
Odbora Direktora.

Djalokrug Odbora direktora
Clan 17.

Odber direktora:
{1) PredlaZe izmijene | dopune Statuta;
(2) PredlaZe i usvaja druge opste akte Drustva;
(3) Predlaze godisnji finansijskl plan;
{4) Utvrduje poslovau peolitiku i usvaja Biznis plan;
(5) Daje smjernice Izvrinom direktery Drustva za sprovodenje poslovnae
politike i ostvarivanje Blznis plana;
(&) Utvrduje organizaciju Drustva i strukturu menadZmenta Drustva;
{(7) Imenuje | razrijesava Izvrinog direktora Drustva;
(B} Qdlufuie o promjeni djelatnosti, naziva i sjedi§ta Drustva,
(9} Qdluéuje o zajednickim ulaganjima £ drugim subjektima na predieg
Tzvrénog direktora;
{10) Izdaje obavezna uputstva za rad Izvrsnom direktoru Drustva;
{11) Obavlja 1 sve druge poslove utvrdene zakonom, ovim Statutom i
opstim aktima drustva keji nijesu ovim Statutom izricito poviereni Clanu drustya,
Izvrénom direktoru ili Sekretaru Drustva.

) Izvrini direktor Drustva
Clan 18,

QOdbor direktora Drustva bira Izvrinag direktora na period od 3 (tri) godine uz
moguénast pongvnog imenovania.

Izvréni direkior vodi i stara sc o zakonitosti tekuéeg poslovanja Drustva.

Izvrini direktor Drustva je David Margason, sa pasosem br, velika
Britanija.

Izvrani direktor ima ovlzséenie da poledinadno zastupa Drustve.

Djelokrug Izvrinog direktora Drustva
Clan 19.

Izvrdni direktor Drusdtva;

{1) Organizuje | vodi poslovanje Drustva;

{2y  Pratl i osigurava Implementaciiu odluka Odbora direktora;

{3} Predlaie poslovnu poiitiku Druiiva;

{(4)  PredlaZs Biznis plan Drudtva;

{5} Predlaze odluke i druge akte koje donosi Odbor direktora;

{6) Predlaze mjere Odboru direktora za unapredenje poslovanja Drustya;
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(7)  Predlaze organizaciju Drustva i strukturu menadZzmenta Drustva;

(8)  Pradlaie promenu organizacije, statusa [ oblika Drustva;

(9)  Postavlja i razrijeSava ¢lanove menadimenta Drudtva;

(10) Zastupa i predstavlia Drustve u granicama svojih ovlasien]a;

(11) Stara se o zakonitosti rada Drustva | odqovara za zakonitest rada
Drugtva u granicama svojih ovlaitenia;

(12) Padnosi izvie§taj o rezultatima poslovanja po  perfodicnom il
godiEnjem cbradunu;

{13) Potpisuje finansijska dokumenta;

(14) Stara se o solventnosti i likvidnosti Drustva i predlaze mjere za
njihove obezbjedenje;

(15) Formira strucne kemlslfe i radne grupe i odreduje im djelokrug i nacin
rada;

{16) Odlucuje ¢ zapodljavanju | rasporedivanju lica u Drustvu na radna
mesta utvrdena opstim aktom Drustva kae [ o drugim pravima, obavezama |
odgovornostima zaposlenih u skladu sa zakonom, ovim Statutom, keolektivnim
ugoverom i drugim opstim aktom;

{17} Donosi investicione i druge odluke 7 zakljuuje ugovore Cija vrijednaost
ne prelazi iznos utvrden Statutom;

{18} Donwosi akte shodne instrukcijama OQdbera direktora;

{19} Odocbrava sluZbena putovanja u zemlji i inostranstvu;

{20) Priprema godignje radunovodstvene [zveStaje, [zvestaje o poslovanju i
sprovodeniu poslovne politike;

{21) Qdlucuje ¢ otvaranju racduna Drutva u bankama i o davanju i
uzimanju kredita, davanju jemstva;

{22} Stara se o organizovanju zastite na radu;

{23} VrEi druge poslove koji spadaju u domen rukovedenja Drustvom,
odnosno odlufuje o svim ostalim pitanjima vezanim za rad i poslovanje Drustva
koja mu pavjeri Qdbor direktora, U skladu za zakonom, ovim Statutom,
kalektivnim ugovorom i drugim opétim aktima Drustva.

Izvrani direktor drustva moZe prenijeti odredene poslove iz svog djelokruga
na ¢lanove menadzmenta i druge zaposlene u Drustvd u skladu sa zakonom i
odlukom Odbora direktora.

RazrijeEenje i prestanak funkcije Izvrénog direktora

¢lan 20.

Izvréni direktor Drustva moze biti razrijegen i prije isteka mandata:

1} na licni zahtey;

2) . ako je zbog sprovodenja akata koje je predlodio dedlo do teze
povrede prava Clana Drustva;

3) ako je njegovom krivicom nanijeta veca steta Drustvu;

4} ako Odbor direktora Clana Drugtva utvrdi da Drugtvo posluje
suprotno zakonu, Statutu i drugim opstirm aktima Drustva ili se utvrde druge
mepravilnosti u poslovanju Drustva, ili se poslovanje obavlja na nafin koji

ugrozava interese Clana Drugtva.
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CEK)

Vriilac duZnosti Izvrinog direktora
Clan 21.

U slutaju da iz bilo kog razloga Drustvo ostane bez Izvrincg direktora, Cdbor
direktora je duZan da do Imenovania novog Izvréncg direktora, odredi jednog od
glanova Qdbora direktera da wrdi funkciju izvrinog direktora Drustva (pri femu
ovo imenovanje vréioca duZnasti moze izvriiti | Clan Drustva).

CGdgovornost Izvrinog direktora
Clan 22.

Izvrsni direktor odgovoran je za svoj rad Odboru direktora.

U ostvarivanju svojih obaveza Izvréni direktor Drustva vrsi poslove predvidene
zakonom | Statutom Drustva | odgovoran je za zakonitost rada Drustva u
granicama svojih ovlaicenja.

XI Troskovi poslovanja, obracun gazultata, utvrdivanje i raspodela profita
lan 23.

Trotkovi poslovanja Drustva svake godine utvrduju se finansijskim planom
Drustva za predmjetnu poslovnu gadinu.

XII Finansijski plan
Clan 24,

Poslavni rezultat! Drustva obradunavaju se U vremenskim periodima odredenim
propisima.

Izvrani direktor Drustva je duzan da osigura da Crustve vodi poslovne knjige
predvidene propisima, te da na osnovu njlh sastavlia, podnosi i objavljuje
ratunovodstvene iskaze.

Na kraju svake poslovne godine Drudtve je duine da u skladu sa vaiedim
propisima sastavi godisnji obrafun. Bilans stanja i bilans uspjeha Drustva,
ukljuéujucl die kojl se odnosi na profit za raspodielu, pripremalu se prema
vazedim zakonima.

XT11 Profit
Clan 25.

Profit za raspodjelu Drustva utvrduje se za svaku poslovnu godinu. Iz neto dobiti
mofe se izdvojiti dio koji utvrduje Clan Drustva na prediog Odbora direktora kojl
se unosi u rezervnl fond. Preostali dio predstavija profit za raspodjelu,

Odbor direktora Clana Drustva odluiuje o raspodieli profita i moZe odluditi da dio

profita za raspodielu reinvestira u razvoj Drudtva, odnosno, uioZi u druge svrhe i
namjeng u skladu sa zakonom,

Pecat; Qdobreno- Pravni sektor
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XIV Revizija
€lan 26.

Revizija raéunovodstvenih iskaza Drustva vréi se u skladu sa propisima.

XV Pokrice gubitaka
¢lan 27.

Izvrini direktor Drustva duzan je da Odbor direktora blagovremeno [ potpune
obavjeStava o mjerama za izbjegavanje rizka u poslovanju Drustva kaso i za
lzbjegavanje, smanjivanje i uredivanje gubitaka u poslovanju, kao i da predlaze
misre u skladu sa zakenom za pokrice nastalih gubitaka ake do njih dode,

¥VI Promjena oblika Drustva
Clan 28,

Drustve moZe promijeniti oblik u drugi cblik ako ispunjava uslove o osnivaniju
oblika utvrdfenog Zakonam o privrednim drustvima.

O promjeni oblika Drugtva odluéuje Clan Druftva na predlog Odbora direktora
Drustva.

XV1I Statusna promjene
Clan 29.

Drustvo se maie spejiti sa drugim drustvom (spajanje), podjeliti na dva ili vise
drugtava (podjela) | promjeniti oblik {(promjena oblika Drustva).

Spajanje, pripajanje i pediela drustva wréi se saglasno odredbama Zakena o
priviednirn drustvima,

Odluku o statusnim promjenama donosi Clan Drustva,

XVIII Prestanak Drustva
Clan 34.

Drustve prestaje sa radom na nadin utvrden zakonom.

XIX ngumentatija
Clan 31.

Drustvo u svom sjediStu vodi evidenciju i dokumentaciju koja narodito sadrii;
(1) knjigovodstye koje se vodi u skladu sa medunarodnim rafunevodstvenim
standardima i koje:

a) tadne evidentira [ objasnjava materijalne transakcije Drustva,
smogucava da se ustanovi finansijska pozicija Drustva sa prihvatljivom tacnosdu;

i
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b) omoguéava flanovima Odbora direktora Clana Drudiva da utvrde
da su finansijski izvestaiji saglasni sa odredbama zakona;

) omogucéava da se bez cdlaganja i na odgovarajudl nacin izvrsi
revizija ratunpvodstya Drustva;
(2} kopiju svakeg Instrumenta kojim se uspostavlja ili evidentira neki pravni teret
na imovini Drustva;

(3} knjigu odluka Drustva.

XX Pegslovna tajna
Clan 31.

Odbor direktora ce donijeti opsti akt kojim e se narodito utvrditi:

1) koje se isprave i podaci imaju smatrati poslovnom tajnom Drustva Gije
bi odavanje neovladéenom licu bilo protivno poslovanju drustva | stetilo interesima
i poslovriom ugledu Drustva kaa i kako se utvrduju te isprave i podaci,

2) koja su lica oviaifena da saopstavaju drugim licima sadriaj isprava i
podatke koji imaju znadaj poslavne tajne Drustva,

Poslavinu tajnu Drudtva dudnl su da &uvaju élanovl uprave [ zaposlenl u Drustvy
koji su na bilo koji natin saznali sadrzaj isprava ili podatke koji se smatraju
posiovnom tajnom Drustva.

Obhaveza éuvanja poslovne tajne ne prestaje ni nakon sto lica iz prethodnog stava

ovog Elang izgube status na osnovu kega su odgovorni za Cuvanje poslovne tajne
Drustva.

Odavanje poslovne tajne predstavija prekoradenje sluzbenih ovlaséenja odnosno
teZu povredu radne duznosti,

XXI Akta Drustva, vrste i donodenje
¢lan 33.

U Drustvu se denose opsta | pojedinacna akta.
Opsta akta Drustva su: Statut, pravilnici, odiuke i druga akta.

QOstala opsta akta su akta kojima se na opstl nadin ureduju pitanja od znafaja za
rad | poslovanie Drustva.

Pojedinaénim aktima se ureduju konkretna pitanja, prava i ohaveze.

XXII Druga opsta akta
Clan 34,

Cruga opsti akta Drustva moraju biti u saglasnosti sa Statutom i Odlukom o
osnivanju.
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Pojedinafni akti koje donose ergani i oviaséeni pojeding u Drudtvu moraju biti u
skladu sa opstirn aktima Drustva,

XXIII Objavljivanje i stupanje na shagu
€lan 35.

Qpsti akt Drustva objavijuje se isticanjem na oglasnoj tabli u sjediStu Drustva.
Opsti skt stupa na snagu najranije 8 [(osam) dana od dana abjavijivanja.

[zuzetno, ako postoje razlozi utvrdeni u postupku denosenja, opsti akt stupa na
snagu najranije danom objavljivania.

XXIV Postupak izmjene Statuta i opstih akata
Clan 36.

Izmiene i dopune Statuta | opsih akata vrie se na nacin | pe postupku propisanom
za njihovo donosenje.

447 Prelazng | zavréne odredbe
Clan 37.

Za sve Sto nije predvideno ovim Statutem primjenjivade se zakonski i podzakonski
akti kofi su na snazi U Republici Crnof Gori.

lan 28.

Stupanjem na snagu ovog Statutz prestaje da vazi prethodni Statut Drustva koji
je usvojen 25. aprila 2017. godine.

Potpisivanjem ovog Statuta, Clan DruStva potvrduje da je Statut objavljen u
svojoi usvojenof verziji. Isto se primjenjuje na izmjene i dopune Statuta.

¢lan 39,
Ovaj Statut stupa na snagu danom njegove registraclje kod Centralnog reglstra

privrednih subjekata (CRPS) u Podgoricl,

Za €lana Drugtva:

Essamuddin Hussain Ihrahim Galadari, potpis

Pefat: Odolwrena- Pravni sektor



TLIMAE

Jeleng furas
e relenism

2 i'.-'tu'!mliul':, pailaHend param RO
i: arei-7e an e P 1:1:‘.;cc'.ra.na\-nl,=n"a
2 fELh

kovit

mlphaiid pravds
rafEl (ning,

a‘-r.'uars'.«:‘l:ﬂ.uw
. i i

et g

Pefat:
at' Gdobreno- Pravni seklor



i
e _.s.'r!n. ; ':::’:1‘\\“
. . T ——— ARy o - :'1-'. " I_?ﬁi,\l
“"-'--—-m,'ll_"r;'---—.1i_ITI — —_—— JJ-'. J__f: » 4.
. EIuE o
Eam_z.-,a.ﬁmavan—.r;m R a"i—ﬁn%!
P R i T
A Divoiienys Engiat, v o g
T2 S Ny g Teike ity b
E"E\.‘&":‘m'ﬂ‘t' 1‘3"]1?"?14:?- ” ... _a_i{:‘t—l -'r'«e-n.:.-u ifus u.'-.‘ L
B em g & Mfemea f:-J.e;.:u,-‘. el TN, bm"f ’ "
PATE g et v :Ic.fsu* t‘“-.:'I:__;’v_~.w--':wr
. i T
. - T (= e }
. [ -.-—-..._,—--.-...____' ._________.,
T rmma — - ___- .‘Ij
. Dpiseg o __rs:- '

-



ADRIATIC MARINAS d.0.0.
Tivat, Obala bb

Clear Version

CHARTER

22 Jure, 2017



Pursuant to Articlz 15 ol the Charter of Adriutic Marinas doo.o. Tivat, Obala bb, registerad
wrth the Central Registry of Commercial Entities in Podgorica, under number 5-
0301974/13 (hereinalter referred 0 as: the Company), 1s sole sharcholder PM
HOLDINGS OWNED BY ITHRA MONTENEGRO ONE PERSON COMPANY
L.L.C., having its principal address at Level 6, Gave Village 7, Dubai lnternational
Financial Centre, PO Box 353888, Dubai, United Arab Emirates (hereinafter referred to
as: the Sharcholder), adopts on 22 June, 2017, the following:

{CHARTER

ol Adriatic Marimas —=Tivat, QObala bb, a Limiled Liability Company for Services in

Maritime Transportation and Real Estate Developmenrt Projects

1 Introdoctory Frovisions
Article 1

The Company shall be formed for unlimited period of time, until economic and legal
conditions for its business activity and its operations exist.

Article 2

The Company shall be a legal entity with the rights and oblizatiens and responsibilities
established by lhe law, Decision on Foundation and this Charter.

Article 3

The Company shall acquire the status of a legal enlity by its registration with the Ceniral
Registry ot the Commercial Intities in Podgorica (CRPS).

I1 Name and Repistered Office

Article 4

The Company shatl opcrate under the name: Adriatic Marinas d.o.0. - Tivat, 1imited
Liability Company for Services in Maritime Transportation and Real Cstate Development
Projects.

The ubbreviated name of the Cornpany shall be: Adriatic Marinas d.0.0..

Drecizion on changing the name of the Company shall be adopted by the Board of Directors

in accordance with law,

b




The registered seat of the Company shall be in Tivat, Cbala bb, whereas the correspondent
address is: Obala bb, 85320 Tival, Republic of Monicncpro.,

Decision on changing the registered scat of the Company shall be adopted by the Board of
Directors, in accordance with Law,

III Seal and Stamp
Article 5
The Company shall have s scal and stamp.

A separate decision of the Board of Drirectors shall specify more detailed provisions about
the seal, stamp, tradenamc and their use, at the proposal of the Executive Diregtor of the
Company.

IV Business Activities of the Company
Article &
The Company shall perform the fellowing business sctivilies:
3011 Consteuction of boats and vessels
30,17 Construction of hoats for sports and recreation
23,11 Repair of metal products
33.12 Repair ot machinery
33.13 Repair of electronic and optical cquipment
33.14 Repair of electrical equipment
33.13 Repair and matntenance of ships and boats
33.17 Repair and maintenance of other transportation 2quiptnent
33.19 Repair of other equipment
33.20 Assembling of industrial machines and equipment
3511 Generation of electcal energy
31512 Transmission of electrical energy
35.13 Distribution of clectrical encrgy
35.14 Trade in elecirical enargy

35.30 Supply of steam and air conditioning




37.00 Pischarge of wastowators

38.11 Collection of nun-hazardous wasle

38.12 Collcction of hazardous waste

38.2| Treatment and disposal of non-hazardous waste

3822 Treatment and disposal of hazardous waste

3831 Dismantling of wrecks

38.32 Recycling of categorized waste

39.00 Cleaning of the etivironment and other activities related to wastc management

41_10 Develapment of construction projects

41,20 Construction of residentiat and non-residential buildings

4211 Construction of reads and highways

4212 Construction of railways and underground rail roads

4291 Construction of hydro structures

43.21 Laying electrical installations

43.22 Installatien of water supply, sewape, air-conditioring and heating systerns

43,29 Other installation works in construction

46, IZngam:}' services regarding the sale of fuel, ore, melals and industrial chemicais

46. 14 Apency services regarding the sale of machinery, industrial equipment, ships and
airplancs

46.15 Ageney services regarding the sale of fumiture. houschold items and hardware

4116 Agency serviees regarding the sale of teatile, clothes, fur, shoes and leather items

46,17 Agency services regarding the sale of food, drinks and lobacoo

46. 18 Specialized ogency services regarding the salc of special products

46 1% Ageney services regarding the sale of various products

46.71 Wholcsale trade with solid, liquid and gas fuets and similar products

47.11 Rectail rade in non-specialized stores, mostly in food, drinks and wobacen

47.19 Other retail trade in non-specialized stores




47.289 (nher retail trade in food in specialized stores

A7.30 Retail trade of motor fuels in specialized stores

47 41 Retail trade in computers, peripheral units and software in specialized stores
47.43 Rewail trade in audio and video equipment in specialized stores

47.51 Retail trade in textile in specialized stores

47.52 Retail trade in hardware, paints and glass in specialized stores

4753 Retail trade in carpeis, wall and Aoor coverings

47.54 Retail teade in clectrical houschold applivnces in specialized stores

47.59 Retail trade in furniture, light cquipment and other household items in specialized
stores

47.61 Retail trade in books in specialized stores

47.62 Retail trade in newspapers and office supplics in specialized slores

47 63 Relail trade in musical and video recordings in specialized stores

47.64 Retail trade in sports equipment in specialized storcs

47.65 Retail trade in games and toys in specialized stores

4771 Retail trade in clothes in specialized stores

47.72 Retail trade in shoes and leather items in specialized steres

47.73 Relail teade in pharmaceutical products in specialized stores —pharmacics
47.74 Retail trade in medical and orlhopaedic devices in specialized stores

47.75 Retail trade in cosmetic and beanty products in specialized stores

47.76 Retail trade in flowers, nursery plants, seeds, Fertilizers, pets, and pet food, in
specialized stores

47.77 Retail trade in watches and jeweliery in specialized stores

47.78 Other retail trade in new producis in speclalized slores

47.7% Retail tradz in second-hand geods in stores

47.81 Retail trade in food, drinks and whacea products on counters and markets

47 82 Retail trade in teatile, clothes and shoes on counters and markets




47,849 Rerail wrade in ather goods an counters and markets
47.9 Retasl trade outside stores, counters and markets
47.91 Retail trade through post office or via the Intermel
47.99 Other retail trade owrside stores, counters and markets
4% 32 Taxi services

4%.39 Other road Lransportation of pussengers

5010 Maritime and coastal fransportation of passengers
50.20 Maritime and coastal transportation of cargo

3030 Inland walerway transport of passengers

20,40 Inland waterway cargo transport

5210 Storage

52.22 Servicc-related activities in water transportation

52 29 (ther accompanying aclivilies in transportation
53.10 Postal activitizs

55.10 Hotels and similar accommodation

56,30 Serviecs regarding beverage preparation ang serving
68.10 Purchase and sale of own real estales

68.20 Rental of cran or leased real esiales and their management
68.3 | Real estate agency activity

68 32 Real cstate management [or fee

70.21 Communications and public relatipns activity

T Travel agency aclivity

7912 Tour operator activity

7990 Other booking and related activities

S0U10 Privats securily activily

80.20 Security system serviees

)30 [Tnvestigation activities




81.10 Buildine mainienance services

€1.2] Regular building cleaning services

81.22 Services regarding other ¢leaning activities of huitdings and equipment
B1.29 Olher cleaning services

81.30 Landscaping and landscaping maintenance

82.11 Combined office and administration services

82.19 Photocopying, document preparation and other specialized activities
82.20 Call centre activities

82.50 Organization of megtings and fairs

B2.91 Aclivity of agencies reparding collection of elaims and credit bureaus
82.92 Packing services

82.99 Other service-related business supporling activities

91.02 Museumn activity

9200 Gambling und betling

93.29 (Other entertainment and recreational activity.

93.11 Sports facilities activity

93.12 Spors clubs activity

93.13 Filness club activity

9319 Other sportg aclivily

93.29 Oiher enteriainment and recreational activities .

95.11 Repair of computers and peripheral cyuipmoent

25,12 Repair of communication equipment

93,09 Other personal scrvice-relaled aclivities, not mentioned elsewhere.

In addition to the busincss astivitics referred ko m the provious paragraph, the Caompany
shall perform the activities related to Toreign trade within the registered business activity.

The Company shall perfom other activities which serve as a supplement to the activities
referred to in paragraphs 1 and 2 of this Amicle, which are usually performed along with
the core business activities, to a legser extenl or temporarily,
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The core business activity of the Company shall be Development of Construction
Projects (busincss activity code No. 41.10).

V Changing the Rosiness Activity
Article 7

The Board of Directors shall make 1 decision regarding a change of the husiness activity,
at the proposal of the Execotive Director of the Company.

Article §

The Board of Directors may organize, merge or dissolve cortain organizational parts of the
Company, al the proposal of the Executive Director of the Company,

Separaic acl, which shall be adopted by the Board of Directors at the proposal of the
Executive Director of the Company, shall regulate th more details issues related to the
organization and performance of the business activities and intecnal erganization of the
Company, its management structure and administration.

¥1 Liahility
Article O

In legal transactions, the Company may execule agreements and perform other activities
and acts within its registered business activities and legal capacity, and it shall act in its
e and [ ity account,

The Company shall be liable for its obligations to the (ull cxtent ol its asscts.

The Sharcholder shall not be liablz for the obligations of the Company, and it shall bear
the risks associaled wilh the operations of the Company up to the amount of its
contribution.

Y11 Initial Capital, Contributions and Interests
Article 10

Initial capital of the Company shall consist of the monetary contribution in the amount of
ELIR 78,53, 785.01).

Initial capital is fally paid.
The Shareholder owns u 100% stake in the Company.
Article 11

The transfer of the stake shall be done in accordance with the taw.




All issues related 1o the imilial capital not regulated by this Charter shall be regulated by
the applicable laws of Montenero.

V111 Status and Rights nf the Sharehnlder
Arlicle 12

The Sharcholder shall be entitled 16 manage the Company, to have share of profit, to he
informed about the operations of the Company and all data important for decision making
process in the Company, as well as other nights determined by this Charter and its
amandments.

IX Representation of the Coampany
Article 13
The Company shall be represented by the Executive Director.

The Fxecutive Trector can gxecute conlracts in the name of the Company without any
limitation in terms of the'coniract value.

The Exgculive Director can delegate his authorities to third parties by a writlen power of
attomey.

Company’s funds in excess of 50,000 euro can only be transferred to accounts which do
nat bejong to the Company based an the joint signatures of the Executive Director and the
signature ol cither Finance Direclor ur | egal Director,

Company’s funds which do not exceed 5,000 euro can only be transferred to accounts
which do not belong to the Company based on the joint signatures. of Finance Director and
Chicf Accountant, or one of these persons and either the Legal Direclor or Execuiive
Director.

Company’s funds in the amount from 3,000 eura 10 50,000 euro can only be transferred Lo
aceounts which do not belong to the Company based on the joint signatures of the Finanec
Director and Legal Director, or one of these persons and the Executive Director.

Limitation of aulhoritics refemed w in this Anicle shall be registered wilth the Central
Registry of the Commercial Entities in Podgorica.

X Bodies of the Company
Article 14

Bodies of the Company shall be as follows: General Meeting, Board of Dircctors,
Executive Direclor snd Compuany Secretary,

The Shareholder shall carry out the funcrion of the General Meeting,




The rights and dutics of the Company Secretary shall be regulated by the Companies Law
of Monlencpro.

a) {ieneral Meeting
Article 15
When acting as General Meeting, the Sharcholder shall:
I} decide on changing the loundation agreement;
21 decide on amending the Charler;
3) decide on increasing and reducing the capital of the Comparnty:
43 appoint and revoke meambhers of the Board of Drirectors;
5) adopt the report on operattons and year-end aceount of the Company.
b) Board of Directors
Article 16
The Shareholder shall appoint the Roard of Directors,
The Board of Directors shall consist of 5 {Tive) mumbers.
The term of office of each member of the Board of Dircetors shall be 2 (two) years.

The Company may enter into separate agresments with each member ot the Board of
Directors in order to regulate more detailed condilions for performing Ltheir activities.

Meeting of the Board of Directors can he held it 4 (four) or more mombers of the Board of
Directors are preseni.

Decisions shall ke deemed adopred if the majority of present members of the Board of
Directors vota lor them.

Meetings can be held via wlephone, provided that it is accepied by 3 {three) members of
the Board of Directors.

Scape of Work of the Board of Directors
Article 17
The Board of Directars shall:
|1 suggest amendmenis W the Charter;
2} suggest and adopt other general acts of the Company;

3} suggest annual financial plan;

10
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3)

&)
7)
8)

%

sct up business policy and adapt Business Flan;

give direclives to the Execulive Dircetor of the Company for implementing
the business policy and achizving the Business Plan,

sel up organization and management structure of the Company;
appoint and revoke the Executive Director of the Company;

decide on changing the business aclivily, name and registered scat of the
Company;

decide on joint investments with ather entities, at the proposal of (he
Executive Diraclor;

10] give mandatory instructions rcferred to the activities of the [Ixecutive Director

of the Company;

11} carry out all other activitics as prescribed by the law, this Chaner and the

eeneral acts of the Company, which are not explicitly delegated by this
Charter 1o the Shareholder, Executive Director or Secrctary of the Company.

¢) Executive THreetor of the Company

Article 18

Beard of Diceclors shall elect the Executive Direetor for a period of 3 (three) years with
the possibility of re-appointment.

The Executive Director shall manage the Campany and cnsure ils compliance with
applicabla laws,

The Fpessina Diveoinr ol ihe Company shall be David Margason, having the passport

numb

1ssued by Great Brilain,

The Executive Dircetor can solely represent the Company.

Scope of Work of the Executive Director

Article 19

The Ixecutive Direclor shall:

1)
%)
3
1)

organize and manage operations of the Company;
mwonilor and ensure implementation of the Board of Directors decisions;
sugpust business pulicy of the Company;

suggest Business Plan of the Company;
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3) suggest decisions and other cnactments to be adopted by the Board of Directors;

6} sugeest measures for lmproving business allaics of the Company o the Board
of Directors;

7} suggest the orpanization and management structure of the Company;
8} suggest changes of the organization, status and form of the Company;
91 appoint and revoke members of the Management of the Company,
10} represent und present the Company within the scope of his authority:

| Iy ensure the compliance of the Company’s operations and be respoensible for the
legality of the Cormpany busingss within the scope of his authority;

12} submit a reporl on business results based on periodical or year-end accounts,
I 3 <ipgn financial docurnents;

14Yhandle solvency and liquidity of the Company and snggest measures to ensure
tham;

15} form expert cummissions and working groups and detenmine their competence
atid mannet of work:

16} decide on emplovment and altocation of the Company’s employees to jobs
determined by the general act of the Company, as well as on other rights,
ubligarions and responsibilitics of the employees, in accordance with law, Lhis
Charter, collective bargaining agreement and other general uet;

17y make invastment and other decizions and zign contracts, the value of which does
nol exceed the amount specified by the Charter;

1 8) adopt acts according ta the instructions of the Board of Directors;
19) approve busingss (rips in the couniry and abroad;

20) przpare annual accounting reports, reports on operations and impiementation of
business policy;

21 )decide on opening of bank accounts of the Company and on giving and taking

lorans, yiving the gudranices;
22y deal with the crganization of the protection at work measures;

23 carry vut other managerial activities, 1.¢. decide on all other issucs regarding the
operations of the Compuny delegated to him by the loard of Dircetors, in
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accordance with law, this Charter, collective bargaining agreement and other
general acts of the Company.

Executive Director may transfer some of his duties 10 the members of the management and
olher employees of the Company, in accordance with law and decision of the Board of
Direclors.

Revecation and Termination of (ffice of the Ixecutive Dhircctar
Article 20
Excculive Director may be revoked prior to the end of his term of office:
11 on personal request,

2] il (he implementation of the act, he proposed, causaed severe violation of the
Sharcholder’s rights;

Lad
—

i, by his fault, severe damage was incurred 1o the Company;

41 if it is cstablished by the Shareholder’s Roard of Directors that the Clompany
is operating contrary fo applicable laws, Charter and other general acts of the
Company, ar other irregularities in the Company’s operalions are found, or the
Company is operating in the manner endangering the Shareholder™s interest.

Acting Fxecotive Directar
Article 21

In case the Company is loft, for whatcver reason, without iis Executive Director, the Board
of Direerors shall be obliged to, until appaintment of new Exccutive Directar, appoinl one
of the members of the Board of Directors to carry out executive director’s duties (the
Shareholder may appoint the acting Executive Director).

Executive Drector's Responsibility
Article 22
The Executive Director shall be responsihie for his work to the Board of Diractors,

In performing his duties, the Excoutive Director shall carry out the activities envisaged by
laws and the Company’s Charfer, and shall be responsible for the Company's compliance
with laws wilhin the scope of his autharities,

X1 Business Expenses, Business Resolts, Profit Catenlation and Distribution

Article 23




The Company’s expenses shall be determined each year in the financial ptan of the
Company for the respective business year,

XI1 Financial Plan
Article 24

Business results of the Company shall be caloulated for the time periods specificd by the
apphcable laws.

The Company’s Lxgcutive Director shall be obliged to ensure thal ths Company keeps Hs
business books specified by the rezulations, and to make, submit and disclese financial
statements hased on such regulations.

Atthe end of each business vear, the Company shall be obliged to make vear-end accounts,
according w the applicable regulations. Balance Shest and Income Statement of tho
Company, including the part referring to profit distribution, shall be prepared according 1o
the applicable laws.

X1I P'rofit
Article 25

Company’s profit for distribution shal! be determined for each business year. It is possible
to 52t apart & portion frem the net protits, detined by the Shareholder at the proposal of the
Board of Directors, which can be included into Company’s reserve fund. The remaining
profit shalt represent the profit tor distribution.

The Shareholdzr’s Board of Directors shall decide en profil disicibution and may decide o
remnvesl 4 portion of the profit for distribution in the Company’s development, or invest it
tur other purposes, in accordance with the Jaw,

XIV Audit
Article 26

Audit of the financial statements of the Campany shall be donc in accordance with the
regulations.

XV Loss Coverape
Articla 27

The Company’s Eaccutive Dircelor shal) vimely and Tully infonm the Board of Directors of
al] the measures for avoiding risks associated with the Company®s operations, as well as
for avending, rodacing and seitling the operaling losses, and suggest measures, in
accordance with law, for covering the losses if they occur. '

14




X VI Changing the Form of the Company
Article 28

The Company may change its legal form into another ong, if it meets the requircments

defined by the Law on Business Organizations.

Al the proposal of the Board of Directors, the Sharsholder shall decide on the Company’s
change of its legal form.

X V1I Status Changes
Article 29

The Company may merge with other company {(merger), spht into two or more
companies {division) and change the [omo (changing the form of the Company).

Merger, acquisition and divisian of the Company shall be done in accordance' with the
provisions of the L.aw on Business Organizations. '

The Sharcholder shall make a decision on the Company™s status changes,
XV Cessation of the Campany
Article 30
The Company shall cease to operats in accordance with the applicahle law.
X1X Documerntation
Article 31

Atitlsregistered seat, the Company shall keep the records and documentation, which among
other things. include the following:

1} accounting records kept in line with the tnternational accounting standards, which:

a) precisely make record and clarify material transactions of the Company,
enabling to determing a financial position of the Company with satisfactory

ACCUracy,

b} enable members of the Board of Directors of the Shareholder (o establizh
that financial statements are harmonized with the applicable laws,

¢} cnable for the audit of the Company’s financial statements to be carried out
without delay and in proper way,

2) copy of each nsirument encumbering the Company’s assets or recording such
encumbrance,

w
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3 book of resolutions adopted by the Company,
XX Business Secret
Article 32

The Board of Directors shall adopt a general act defining, among other things, the
following:

1} documents and dala that are considered o be a Company’s business secrel,
disclosure of which to an unauthorized person weuld be contrary to operations of
the Company and would jeopardizi: the Company®s interest and business reputation,
as well as the manner in which such documents and data are classified as business
secret,

21 persons who are authorized to disclose the contents of documents and data that have
the significance of business secret of the Company.

3usiness seetel of the Company shall be kept by the members of the management and the
employees of the Company who may have in some way found out about the contents of
the documents and daia that are classified as the Company’s busimess secrel.

The obligation 10 keep the business secret shall not cease alter the persons reforred 10 in
the previous paragraph lose the status that make thern responsible for keeping the business
secrel vl the Company.

Revealing the business sceret shalt be abuse of power, ie. it shall represent a serious
vielation of employee’s duties.

XXT Acts of the Company, their Types and Adoption
Article 33
The Company shall adopt peneral and separate acts.
The general acts of the Company shall be: Charter, Rulebooks, Decisions, and other acts.

Other general acts shall be the acts regulating in a general way (he issues tmportant for ithe
Company's operations.

Separate acts shall repulate concrele issues, rights and obligations.
XXI Other General Acts
Article 34

Other general acts of the Company must be in compliance with the Charter and the Decision
on Foundarion.




Separate acts adopted by the bodies and authorized individuals of the Company must be in
compliance wilh the general acts of the Comparny.

XXTI1 Publication and Coming into Effeet
Article 35

A general act of the Company shall be published by posting it on a bulletin board at the
registered seat of the Company.

(ieneral act shall come 1w {oree nut belore 8 duys upon its publication, Exceptionally, it
there are reasons determined in the process of its adoption, a general act shall come into
force on the day ot its publication.

XXTY Procedure for Amending Charter and General Acts
Article 36

Amendments to the Charter and general acts shall be done in a way and according to the
procedure prescribed for their adoption.

XXV Transitional and Final "'rovisions
Article 37

All issees not regulated by this Charter shall be regulaied by the laws and regulations
applicable in the Republic of Montenegro.

Article 3K

By coming into effect, this Charter shall supersede the provious Charter of the Company
adopted on 25 April, 2017. '

By signing this Charter, the Sharcholder shall confirm thal the Charter is published as
adopicd. The same shall apply to the amendments (o the Charter.

Article 39

This Charter shall come into force on the day of ils registration with the Central Regisiry
of the Commercial Entitics in Podgorica.

For the Shﬁhu]der

Ezvamuddin Flussain lhrabim Galadar




Y13 daln i 4l
DUBAI ECONOMY

Vd

a:*...:'—?i dni
. Commercial License

| License Details / dunioll Jymoli |
Liccnse Mo, 755982 daadyll P‘iJ

‘n.?.l\..‘_ﬁ: odedloe, 'F'I*,—_" -E;..UIHI
Caitpaiy Mame PM HOLDINGS LLC

pp-doin anlall Goa Ll 48,0 ) Builige ol a8l Jadpalya of kel adl

Trade Natne P HOLDINGS OWHNED BY ITHRA MONTENEGRD ONE FERSOM COMBANY LLC

Legal Type Limited Liakility Com pary - Stngle Deener(LLE - 50} 3] aslofl yab A« Bagaan dalghen S5 A5 wpslall ekl
Expiry Crate 18/04 /2018 clalidl jusl Issue Date 2004 2015 Haael A is
CHLE [ N-% © g, ?_njl_.JI P Meein License No. 7o69R2 gl dand ] o3,
Reglster M. 1224974 Satadl Bl DECT N, Dyl Lgainz

License Members / duan l] 510

Share £ el b Role {adunll MNationaligy { dewindl  NOJ pasddl 58, Wame § pudl

100.00% Shares Owner f United Arab Emirates / 618499 |THRA MONTENEGRO OWNED 3Y ITHRA EUROME
Shares Owner GilsLe3l ONE PERSON COMPANY LLE / g,deidbgs el

PE i e J_'b-|_g|| .__,.-;n.:lq.q.'uﬂ as_,u:l\,rj_pﬂll_j.:l Lafllal

Manager .I'r_bg-\-n United Arab Emirates / 1234L0 essamuddin hussain ibrahim galadari / el FL.m:.

il ' G el s
{ License Activities / i bl duaidl bLAG]

Investmert In Commercial Enterprisss & Mpnagomeant L laly Iﬁ.._.._.....,lJ, Ayylmall e gy Bl § letz il
L Address / yisiall]

Tetephone gl F.O Box Aapall Egiioa

Fax Sl Porce! 1D £51.3572 axhill oi,
Muobilz Mo g71-50-7653710 M ymelal | LaSlgll s = prpadaall pien @l llaka ella 2 o8) | e
| Remarks / Cllasslall|

T
ww-:«:m:r.xun—.i...npa Tl ruu'a

]
ST TR T Bﬁ
e 0 LA U RT P 3.

R U ETAC v DO T

£

Prisd [rate 13/08 72017 11:28 dclbll guyli Reogipt Mo, JlogPi ad,s

2830 53 e Jpandl fmidliallfes) 8968 | byl ody Ll sl Grndll Bl W cpa Gylatll hisd; ssamd 31 wlitay

How yali can far ew your trade license by sending a text message (SM3) Send your trade license number wo 6963 (Du/ Etisalat) to receive payment

v duzaldedgevae alaalizl; cley Sualdl § Sailall Slblall owa Ams bl L5l daaidl 5,00 e B pT g b opalong Baatra dagasll ARy



),f
¥ ﬁ-ﬂﬂﬁﬁ;ﬁ

Ambasada Crne Gore u Ujedinjenim Arapskim Erpiratima

. potvrduje autentiinost potpisa i) U fl'”ﬂ'
i petata Ministarstva vanjskih poslov .
Ujedinjenih Arapskih Emirata -Kan celarija w & Ed,:'clig.ﬁ
Abu Dabi 2. OF. _ 2017 godine

Dragia Dragnid, 1T golrotar

?j m@ﬁ&\@ﬂ %%1&()

Taksa po larifnom braju
uiznosu od_110 (A eaun

Naplaéens i knjizena u Knjigil oetafin

kanzularmin taksl puqqd

prajom;__L 44¢; 4

Datum:_Gf . b1, A0{% .

J..-:L.-l,.m-ar--.&:mu:-’-:'




DUBAI ECONOMY

waad sln i &l "

ENMENT OF DUBAI
L3

Sl Joead] § A8 405 5gud Bolgs

Commercial Register

Register Detalls / sodll luolis

Main Licenae Na. 756082 a3l dundo)l pf; Register No. 1224974 28l a3,
Compary Mame ppdod imislpn al Ll ol
PM HOLDINGS LLLC '

Legal Type Limited Llakslivy Compary - Single Chvmer(LLC - _F__i,] Axlgll andoiall - fagamn ddsdewn Dala 850 Gaeldl S0

501
(e
Expity Date 1904 I01E eigziil é-‘.J'E Reg. Date 204044 2056 ,Im,l I'C.HLT
D&R G- -N-5* No weelled| a3
{ Capital Details f Jloll jul) Juuolas]
Norminated o o]
Pald U0 fad aall
Mo. of Shares poanil 20c
Currency LAE Dirhams el pay s dlasd]
{ License Addrass f duasll .'Jl_g.ijj
" ok

s = oegehiafl igm pllos ylslo alls 2 od) Las

Commerce Registry Address / s;Lail] Joall .'_1|p.|'.t:
el 1~ 31~ Juats g e = 10GQL u) i

| Register Activities / Jouall ab |
twastrugnd in Lommerdial Enterprises & Managemen: Ly dslp Ly i.'ng A il legptiall § olasmul
Imezstment in Cammerdal Emerprises & Managemen: Lynlsls lﬂ...\,_...h,. l=2 ol gptiall § Glalz o

LR [ DO WE [of 1 TLOSE T LA o T S L5000 AT

FPIR-T TERTTT N N 2
CEPATINEN: OF £ {15 Doy D6 VLol HT E

Print Date 230707 11:28 delbll 2,50 Receipt Mo JLeaul o3,

2 3 e ol (oLl s} 6968 ) Loyl by ] Faseaill dusaill Syl i g sl obiamiey assond o3l iliioy
Nowr you cen renew your trade license by sending 2 text message (3M3). Send your trade license number to 6969 (Duf Exitaiat) to recaive paymemnt

wanw dubgided.gov.ae E_ag.n“ iy gy Antesll o § Sl Sobildl e Anca lyal. Ayl it radill 8310 Rafa? gy Byalung Eanies Sogutl] Ly



¥0170TE5
AT ELREL I e

Ambasada Croe Gore u Ujedinjenity Arapskim Emiratjma
potvrduje autenticnost pumlme%m‘mﬁ
i peiéata Ministarsova vanjskih posloy, "
Ujedinjenih Arapskih Emirata -Kancelarifa 1 M A
Abu Dabi J €2 . 2017.godine
DrapiZa Dragnic, i sekrear

Al D

Taksz po ‘aritnom broju z

— & viznosu od {30_RED euea
Napladena | knji2ena u Knjigy ostatin
kondularnih taksl pod

brojem:_Y 140 /3

Datum.; _ Jh- (]




Komercijalna licenca

Podaci o licenci

Broj licence: 756982
Naziv kompanije: PM Holdings L.L.C.

Trgovaiki naziv kompanije: PM HOLDINGS OWNED BY ITHRA MONTENEGRO
ONE PERSON COMPANY L.L.C.

Pravni oblik: Druftvo sa pgranicenom odpgovoraodéu - jednedlano denitve (d.o.o.)
Datum izdavanja: 20.04.2016.

Datumn isteka: 19.04.2018.

D&B I-U-N-5 tnoj:

Broj glavne licence:; 756982

Broj registracije: 1224974

DCCT br:

Clanovi licence:

Udio: Uloga: Nacionalnost; Broj: Naziv:

100,00% Vlasnik udjela’ | Ujedinjeni 618499 ITHRA

Viasmk udjela Arapski Emirati MONTENEGR()
OWNED BY
ITHRA
EUVROI'E

ONE PERSON
COMPANY
L.L.C.

Menadzer Ujedinjeni 123440 Essamuddin
Arapski Emirati Hussain Ihrahim
Galadan
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*eﬁ]] athosit za koje je licenea izdata:

ticije u privredna drustva i menadzment

Telefon:

Faks:

Broj maobilrog telefona: 971-30-7633710
Adresa;

Poslanski brog:

Broj parcele: 891-3672

Napotnene!

Datum Slampatya: 23.07.2017.; 11:28

Broj potvrde:

Sada mofers nbanvitt Yaiu kamercr oo licencu pulem ShTs-o. Podaljite braj Vase kooneticjlane liccnee na #94% (Ow'Edisalat) kako biste
primili uplaow

{hitp 2w weod nbapded, oov.ael

Pedel: Sekior 2a chonomski taevo), polpis nelilak

Pciat: Ujzdinjeni Arapski Tmirati
Ministavstvo speljnih poslova
Dubai — Al Manarace

2507 M7

2000,00 AED

201T01B30158

GOMNITH 5250852

e e65Y

Potpis neditak



Kamercijalni registar
Podact iz Registra:
Broj glavne licence: 756482
Broj registracipe: 1224974
Naziv kompanije: PM HOLDINGS L.L.C.
Pravni oblik: Druitva sa ograniéenom odpovornoiéu - jednoclano druilve {d.o.o.}
Datum registracije: 20.04.2016.
Datum isteka: 15.04.2018.
D&DB D-U-N-5 bruj.
Podaci o kapitalu:
Ovladéeni kapital: 0
Uplaceni kapital: 200.000
Broj udjela:
Valuta: Dirham Ujedinjenih Arapskih Emirata
Adresa licence:
Adresa Komervijalnog registea: 14401
Registrovani djclatnosti:
Investicije u privredna drustva i menadiment

Investicije o privredna droftva i menad2ment

Datum izdavanta: 23.072017.; 11:28
Broj ronmvrde:

Sadu mndele abmoviti Yasu ke cigalnu liccuey puten ShiS-a. Pofal,ite boyy Wake komesicjlang Ticence na 68449 {CwFrisalsg) keko histe
primuili opiato.
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Pecat; Ujedinjeni Arapski Cmireti
Mimistarstvo spoljnili poslova
Dubai — A] Mararace
2507217,

200000 AED

2017018358

QOO0 7052650862

(6406558

Patpis neditak
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PORTO MONTENEGRO

Tivat, O7.07.2017.

CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA

PUNOMOCIE

Ja, dolje potpisani, ovlagiLjemn Miedraga Nikelica iz Kotors, JMBG 1003981230011,
adresa; Dobrotz, _amele 14/8; Radovana Matkovica JMBG DR0SSH2Z230ME, sa
prebivalistern u Kotorw, Dobrota; Predraga Petovida iz Kotarg, JMBS 0410379230013 i
Lelu Bjelobrkovic JMBG 2501981217955, Jerevanska 22, Podgonca da mogu:

- podnijst | preuzeti kod ovog organa doxumenia za promjenu izvrdnog direktora
kompanije Adriatic Marinas d.o.0, Tlvat,

istic Mw

[y
Oliver Cerlette, izvrani direkior

ATH OATIC MARIMNAS .00
DEALA BB HHIED TIVAL
MOMTEMEGRC

Te ephene 433303 37 &R0 TO0
Facsimile +3020(0) 32 G74 L0
www.portomontenearo.cam
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